The material in this document is not designed
to replace any publication issued by the
Watchtower Bible and Tract Society, and is
not produced by any authorized subsidiary of
that Society.

The characters, romanization and translations found in
this document cannot be guaranteed as 100% accurate,
since all were generated by automated software.
Additionally, mistakes may have been made while
checking and formatting. In any case, the translated text
should be viewed as giving only a general guide to the
meaning of the Chinese. This is especially so if you find
a "(?)" placed directly after the top line translation. This
document is made solely to help English speaking
students hasten their learning of the Chinese language,
and is NOT a replacement for the main study materials
provided by Jehovah’s organization. Details of any errors
discovered can be sent to “terry@3lines.org”.
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Based on Acts
Gan'-gui® Si*-to* Hang uen*
R ST ART

* an MW across the mountams y Roman

Joi® yat' tiu* faan'-saan gxet -ling’ yau Loh*-ma d1kl

f£o— ko Bl : R WY

4 skilled Workmeri bulld/construg;t * | pubhc road
nang’-gung "_haau’-jeung® sau'-gin’ dik' gung'-l0°

Ae LI50T ﬂ&@ SO RN

on chariots foot travellers m an endless stream

seung’... che'-ma’ hang an® 1ok’ -ylk -bat' éuet

) $ /% {T \\\ E[ \ \\

sometimes  sounds/voices norsy there are  asses/donkeys
5 4 1 1 5 4 .2
yau -si smg -yam cho —Jaap yau lo"-ji d1k
fﬁ

Ay EE A B S

braying there aSre War}charlots roll/ru§r over */cross3 thick
sal -ming yau jin’-che’ aat’... gwoh” hau
[={=] Y N

IS A OEE i o E

flagstone 5 roa(61 * ' rumbllng 4 sound there are also

sek’-baan”~ lo° dik' lun -lung s1ng waan -yau
Atk B oWy ERE & i
7 P =, B

Zoldiers | merchlants s craftsmen etc. each MW/ty ¢
si-bing'  seung'-lui’ gung'-jeung’ dang gok jun
+= -~ Bk~ LIE f
passerby * make an uproar sound On the road

woh -lo%-yan® dik' huen'-yeung® smrg Lo%-seung’

BEEA ) TE B oo L

there asre three MW travel together * men Paul A
yau saam goh® tung -hang dik' yan® Bo’-loh
= & =7 By AN —— fREE
Who stralght from Pl’llllp i 0 to
qu1’4 jing’ chung Fei'-lap°-bei’ chin '-\jvong5
1, 2. & IE 1iE WEILEE AIE
Thessalonica They possibly will think/ponder some

3 4 4 4 1
Tip’-saat’-loh*-nei*-ga' Ta'-moon* hoh -nang wooi’ seung’  se

PG 0 ff s ow  m ik

V(vhat .
sam’-moh

HE .
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Silas and Timoth they +/[it was!]

Sai'-laai' woh? Tai4-énoh -taai® ta'-moon si
AV i1 REER M T
from Phrlrp i set out + 1ng +verb]

chung' Fei’-lap™-bei’ hei’-hang’  dik' ]mg

fie BETrEE BT B,

o0 to and more krlometres outsrde
chin -wong doh' gung'-lei’ dlkl
AifE - 130 % RE 3
Thessalonica Thrs MW journey
Tip’-saat’-loh -ne14-ga Jg duen®  lui ;ehrng
[l T L = = I

quite/considerably difficult +/for Paul and Silas
1 1 1 4 3 2 1
seung'-dong' gaan'-naan® dui’ Bo’-loh* woh* Sai'-laai'

MHE BREE B OREE RO PHAL

+/speaking [?] evenmore is  at every ste; f)p hardshrp because
4 3 -6
loi"-suet” gan St bo®-bo® gaan'-san' yan'-wai
EWaAY
NGV = A By ARy
they just recently * Phrhp i suffer */[have
4 1 .4
ta'-moon gong gong or Fei’ -lap -bei? aai gwoh

P OWIE FE BEIEE

rod beating wounds not yet heal
jeung® da’ seung "_hau? mei® yue
i 7, Bo Kooomooe
Acts
Si*-to* Hang'-juen’
( @ﬁﬁ% 16:22, 23)
Must walk * road Very long they

Yiu' jau’ dik' 1o° han® cheung' ta'-moon®

B S VR = S = N A

how persevere 1n/persrst in walkirzlg contrnue/ g0 on * |
Jam -yeung gin'-chi* jau ha®-hui’  ne
Bk EXFY £ A Te?
Talk wrth each othfr undoubtedly/certarnly can A let 6 people
Gaau -taam hanJg: ding®  nang yeung' yan
A= 2EE
X Bk =pd RE 23
forget toil/hard work They still clear/drstrnct

mong’-keuk® san'-lo* Ta'-moon® waan® ching' -choh?

sl ¥ o Mt 2 R

Bearing Witness Chapter 17 — Page 3



remember occur */ at Ph111p i * thlng/affalr

gel3 dak' faat’-sang' joi® Fei'-lap®-bei’ dik'  si°

E BE O BRI B B :

which i 1s Jaller entire  family all become[ ed bellevers
c 0 4 1 4
jau®-si® yuk®-lei® chuen ga sing -liu sun 3-to
N P /y
e BE 2 }% B

5This 3 experlence not only 6 make6 them 4 elate(li/exult
Je’-goh gmg -1ik® bat'-daan® ling® ta'-moon* foon'- an
= A
BE  &E AE S ] B,
also5 cause/eilable | them stlll more to have determmatlon1 cogmnue
ya si ta'-moon* gan yau kuet’-sam' gai -%uk
22
o fF flff] = Sl EE
prloclaim 4 06 3 */ s \évord 5 Although
suen'-yeung’ Seung®-dai’ dik' wa’- Sui -yi
=1
EA}‘}E J:‘;rijg E/j DEDD ° ﬁ&/\\\
thls is so when go _ near/close to Thessalonica
6 1 2 6 -3 3 4 -4 1
je’ -yeung dggg jau” gan’  Tip’-saat’-loh -nei’-ga
N % N [m=a \
=Lz % L i fe
thls sea51de when they p0551bly 4
je -goh h01 -ban si ﬁE -s1 si'  ta'-moon® hoh? -nang
=AY moE, MY FTEE
stlll/%et p w1ll thlnk Local Jews 4
waan s wooi’ seung’ Dong -dei® d1k Yau'-taai’-yan
. Y
HE g M. B # 0 jUK
will 5 how t?feat 6 ' them 4 l
wooi ]am -yeung dui’-doi ta' -moon ne

B BIFF ity e

Wi%l or willl not 5 be hke/hke 9 Phlhpplans2 4
Wooi’-bat -wooi jeung Fei'-lap®-bei*-yan
that Way/hke that attack/assault even/[go] so far as to beat up

5 | T | :3
%eung gun& -g&k sam® -Jl duk®-da’
E3 I5g < =5 ==d)
them *

1 4 1
ta -moon ne

fLff]  We?
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Paul * afterwards write

. Boz-ltc;h“ joi® ha}u(’-loi“ Is_\e_z’ ka/Rl
TREE 1 &2k = %

Thessalonica Christians * letter in
Tip3-saat3-10h4—r1\ei4-gal Gei'-duk'-to* dik' SLLT_I? jung'
EaE fe FELE E’\J 5 o,
reveal[-ed] hlS own * feelings write downg?]
tau’-lo°-liv’ ji®-gei’ dik' gam’- sau6 Ta se gio
#EEET O Ho B Bz o ftt HE
Actually you [plural] know at first we */at
Kei -sat nei’-moon” ji'-do® hei’-sin' ngoh’-moon* joi°®
“HE  {RM %Dk_ e WM AE
Ph111p i endure suffermg endure 1nsu1t/hum111at10n
Fei'-lap°-bei”> sau® foo’-choh’  sau’ lmg ~yuk®
BeEirtt = w% o, 2 #E
afterwards however rely on[-ing] our
he}u6—10i4 kel\1k3 kaau3-leuk6 ngoh -moon’-dik’
&K éll £l HefMHy
God pluck up [‘7] courage greatly
Seung -dai’ fong -hoi'  daam’-leung’®  daai’-daai®

TR EE , KK

struggle you [plural]  talk about&discuss God
£ 3 2 6 113
an’-dau heung nei’-moon gon% lun®  Seung’-dai
A

B, m R i
*/of good news 1Thessalonlans
dik' ho? siu'-sik’ Tip’-saat’-loh*-nei —ga '_chin’-sue'
1y 4 JHE 2 ( S EEIIE
These MW words reveal Paul */at Philippi

Je* gui’ wa’ tau3 10 Bo’-loh* joi® Fei'-lap®-bei’

22) B A sk & frég 1€ WL

* | experlence cauie hmll */[-ing +6verb] enter p
dik® ging S ta joi jun’-yap
o &R #F 1E A

Paul obtam/gam preachmg * need * courage

Bo’-loh* wok®-dak' chuen®-do® soh’ su1 dik' daam’-leung®

3- fREE T HE BT R OB HEE

from thls MW thlng/rrf‘latter We 4 actuall lear{l \ghat |
chung le gin si ngoh’-moon* hok®-do’ sam®-moh

e =MF = M 25 JEE 7
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Thessalomca when  once have m1s%v1ngs You
T1p -saat’-loh*-nei* ~ga' sit chang4 yau® goo’-lui® Nei’
PEREEEEm B H EE - R
can understand Paul */’s feelings *
nang4 liuv’-gaai’ Boz-lgnh4 dik’ gamz-sau6 ma'  Joi®
RE TRR O REE RV B2 W &
proclaim God's kingdom good news
sueril;;yeung4 Seung(’—dm3 wong gwok ho? sipl-sikl
Hi sk EE 4 HE
work in you maybe once have [had]
dlk gung jok® seung’®... nei’ hoh -chang yau gwoh3
g EoL R A "l
misgivings Paul rely on Jehovah */’s
goo’-lui®  Bo’-loh* yiz-kggu3 Ye4-wohi-ya4 dik'
EE 0 R IsAEE  HY
help so that ... can strengthen */up pluck up ["]
bong -]oh dflk]-yi5 gml-keun * hei*-loi* fong’-hoi'
Ml B e "R
courage W from Paul learn
daam’-leung® Ngoh -moon* heung® Bo*-loh* hok®-jaap®
e Hef m prEE 2EH
then can be l1ke him the same boldly & conﬁdently
Jau ning jeung® ta' yat' -yeung fon% -daam’
o o B O & SHE
proclalm Go d */’s good news
suerili;yeung Seung -dai’ dik' ho? siy]-sikl
H sk o HE
1 Corinthians
Gohl-lam4-d0h1\_}Chin4-sue1
( AR IS 4:16)

Based on/accordlglg to Bible . Reason/ll'easor%ing
Gan' ;E% Sing’ -ging Tui -lei
“ LGB ,,
R A FHEE

Acts

Si’ -t0 Han uen*
( fé 17:1-3)
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Blble record & narrate Paul */at

Slng Emg gel3-sut Bo’-loh* joi
[

¢ soa , PREE 1E

Thessalonica once in a row three MW

Tip’-saat’-loh —nel4-ga chang yat'-lin* saam' goh’

I fr 2R fE 2 —#H = {H
1Sabbaths ‘. *6 Jesth synagogue 4 in5 prea‘(‘:h
on'-sik'-yat® joi® Yau’-taai w001 -tong lui” chuen’-do

ZEH £ OmK g® £ #HE -

This do%s or does n%t say hel */m6 Thessalomca " onl
Je’ si®-bat'-si® suet’ ta' joi® Tip’-saat’-loh*-nei*-ga' ji

B miAE R E rﬂﬁ?ﬂizﬁF‘bL =

stag//stop 5 ed] three MW weeks Not
1 l
dau’-lau liv’  saam' goh’ sing'-kei' ne Bat
5- — 1=
TAC = @ 2 & ? £
certamly W not know Paul go into/enter

yat' dmg Ngoh’-moon* bat' ji'-do® Bo*loh* ~ jun’®

—E - a‘ddf"i ORI PR

(:1ty after spend |- how long */only then start/begm go to

sing* hau® gwoh hu doh' giu ch01 hoi'-chi® hui®

5 % BT ftE &

Jesth ; synagogue gaul 4 */’s letter ;
Yau'-taai”  wool -tong Bo’-loh® dik' sue'-sun
PN g% - [RE By FE

make clear */1n Thessalomca whan he1 and A
biu*-ming® ® Tip®-saat’-loh*-nei*-ga' SL: ta. woh

£E O fE WEEERM B Al

companions +/[it was'] earn one s own 11V1ng +
tung”-boon’ si° jiC-sik®-kei*-1ik® dik'

BiiEs T HEHET] iy e

1 Thessalomans

Tip’-saat’-loh*-nei*- ga -chin*-sue'

( s fe 0 g2 2:9;

6 y6 | say Paul */at Thgssalorﬁca
Wai’-sam’-moh suet Bo’-loh* joi® Tip’-saat’-loh*-nei*-ga'

4, J%?%F* o, PrEE 1E MR fE 200

stay tlme | prgbably 4 more] tha121 three] MW? wejeks
dau®-lau’ d1k si*-gaan' hoh nang bat'-ji* saam' goh® sing'-kei’

H Ay B WRE AR = (E 2 7

Bearing Witness Chapter 17 — Page 7



2 Thessalonians Bemdes
Tip’-saat’-loh -ne14-ga -hau®-sue' Chi*-ngoi®
DR e RS 37, 8) 5
* that MW day Ph111p i brothers
joi’ na’ duen’® yat’-ji* Fei*-lap°-bei’ d1k dai®-hing'
£ EI? HﬁFiZtt B
prevroule twice * he * need */[things]
chang” leun 5_-chi3 ba’ ta' soh’ sui'-yiv’ dik
WX W of oM mE M
send to Thessalomca Phili plans

sung -do’ Tip’-saat’-loh*-nei*-ga'  Fei*-laa % -bei’-sue'

el ISR °( BEIZEEE

Thus it can be seen Paul */at
Yau*-chi*-hoh?-gin’ Bo’-loh’ joi
4:16) AL R ., IREE £
Thessalonica stay/stop * time
Tip’-saat’-loh —nel4-ga da\uﬂ6 Jau®  dik’ si4—j:gaar1
EaE fe e 0y B
hkely more than three MW Weeks

hoh? -nang bat'-ji* saam' goh® sing'-kei*

"gE ik = A EHE -

Paul pluck up ‘7] courage p */go to Jerish ;

Bo *-loh* fon§ -hoi' daam’-leung® do’ Yau'-taai
CO{REE THGA ﬂ)@g , F R

synagogue 3 as6semble 6 6 tgere 5 * | persons
w001 -tong heung jui’-jaap’ joi’ na-lui” dik yan

gE ®W FE £ E 8 A

preach He according to hlS own consistent

chuen* -do Ta' 0n3-%1u3 ji®-gei® yat'-goon® dik'
==
{% 1& T'_L' / RN g a - E\ E/\j
regular practlce based on/according to Bible with them
0°-faat’ gan1 gul3 Sln e mg gan ' ta'-moon*
TE)’ZEE “RE B R
reason +/wh11e explaln/mterpret +/at the same time quote Scrlpture E 4l

tui'-lei’ yat'-min® gaai’-sik'  yat'-min® yan’ %
&

L, —m R, —l

Paul think of awa what do

Bo’-loh* chit’-faat Jarn —yeung6 jo?

5. PREE wOE BEE MO
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Trove 4 Chrlst must suffer dlsaster from 4 death
ng -ming”® Gei'-duk' bit'-sui' sau’-naan® chung sei
7? +X \ N /
o AR R 2#E , )& 4G
in s be r%surrected6 Hel say 3 I to 3 you [plural]
lui” fuk’-woot” Ta suet Ngoh heung” nei’-moon

=2 s oft R o= (KM

preach/explain & publicise * th1s MW Jesus then is

suen —gong2 dik' je° wai® Ye'so' jau’-si
\J:_‘ 2y EI
Hait o= fr HRER , miE
Chrlst Acts Please 5
Gei'-duk' Si*-to" Hang-juen’ Ching
S 999 . ==K
EE 7 ( @Tﬁfﬂ 17:2, 3) &R
take note Paul didn't  think of a way/try stir ug feelings [" */blit

jue’-yi® Bo’-loh? bat'-si® chit’-faat® sin’-ching® yi

AR, RE NE A fEtE M

[stress] think of a way/try to reason He know these come to
si®  chit’-faat’ tui'-lei’ i —glg 'gj_—sel loi
= wok TEE - ﬁt i iEe A

Jewish synagogue * persons alread be familiar with
Yau'-taai® Wwool -tong® dik' yan® suk®-sik'
B e WO g g

Bible also respect/esteem Blble only/_]ust still
Sil’lg3 ll’lg yaS Juen -Jung Sll’lg fll’lg Jl -Sl waan4
an\éﬁ b —m g \\él: b %
do not as fully as p0551ble know Blble tmth

moot au’ chung'-fan® ymg -sik' Sing’- mg jan'-lei’

/x ?Eéj n/y&ﬁ HD <« Efi °

Therlefore 5 gaul 4 based on/accordlgg to Blble Wlth
Yan -chi® Bo’-loh gan -gui Smg flng gan'

AL, PréE R B2 R

them reason +/Whlle explam/mterpret +/at the same tlme
ta'-moon* tui'-lei’ yat'-min® gaai’sik'  yat'-min®
iy HEE, —m R, —H
quote Scrlpture E 7] rove Nazarene Jesus

-ging'  jin -ming* Na*-saat’-lak®-yan® Ye'-so

5[4 s FREN 78

]ust is Chrlst is promlse Messmh

Jau -si® Gei'-duk' si® ying'-hui’ d1k Nei*-choi’-a*

Woe AE 2 O MEET 8y WED -
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fz’aul thls way do is() to i%litate ; Je45us |
Bo’-loh* je’ Xeung jo si haau’-faat’ Ye'-so
poet = TS
freE  Eh 2 ok HRER
because Jesus teach always use Bible */as
1 :6 4 1 .1 3 2 -3 1
yan -wai Ye'-so si —gaau Jung y1 Sll’lg ll’lg V\(al
. E‘]] HB n\‘* ﬁﬂl %& \W \ HD «( %
bfms 3 To rrzlake an arllalogyr..3 Je‘sus ' * 6 (6)n earth 6
an -gui Bei“-fong -suet” Ye'-so joi® dei -seung
/N
i , Wbk £ HhE
preach durmg once :t)’ell ; d1501p41es 4
chuen* -do kei gFaan chan go-so”  moon -to
(ESE e FI5E
Accordlng to Blble ' Son of Man 7] r{lust | suffer6hardsh f
Gan' }%11 Sm -ging Yan'ji* bit'-sui' sau Jl‘;o_o
N, \\/
TR g, A+ A =ZE o
be6 k1113 and/alsg be r%surrected6 s M?e’ltthewl |
bei siat bing fuk/ -woot”  Ma’-taai’-fuk < cyam
o I EE o BXKEE 162D
Je45us be resurrected after to dlsmples appear
Ye'-so' fuk/(’-woot(’ yi’-hau® heung’ moon*-to* hin-yin®
ek o g B PHE B -
Although only thls MW thing just enough to prove 4 he
Su1 ;ll’l gan Je gll’l si Jau(’ Jukl-yl Jln% -l’l’lll’lg ta
=R GRS =3NS I 1
5 say 3 */[thln s] absolutely true but 6 he1
soh suet dik"  chin'-jan' -maan 6.kok’ daan® ta
VAN
Fr & HY THEHEE , H
stlll/%et to d1501p41es presena/put forward even3 more
waan - -si® heung’ moon’-to'  tai'-chut'  gang’-doh'
e m FiE an EE 4
* ev1dence ; Blble mentlon3 Je‘sus to ; certain
dik' Jrng ui Srng frng tai*-do’ Ye'-so' dui’ yat'-se'
&
o

1y AR teE] HRER ¥ —LE

Jesus how based on/according to Blble reason
Ye'-so! jam -yeun;:,6 gan]-gui3 Sm§ m;D] tui'-lei
6. HBEk Bk R K fEEL 9
Result What/how
Git*-gwoh” jam’ -yeung
\ZD 0N 7_j< {)
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disci%es 4 say * Words When write downé"] He  then
moon "-to su/e\t dik' v;za sit se -do Ta' jau
FIE EROHY BF By HE  Cftt Wt
from Moses and prophets * books begln
chung4 Moh'-sai' woh? sin'ji' dik' sue hoi'-chi* ba’
WOEEE Rl S my & atG |,
scrlpture 1n indicating  him speak/say * words also/even
glrlg seung’. le—Jeuk6 ta’ su/e\t3 dik' wa
& B f8E M & B Eh, %B
to them explain clear/dlstrnct Result
ka/R ta'-moon* gaai -sik’ ching ~choh? Gi‘[3-gwoh2
a0 M AR A 7 &
what */then These disciples say He *
Jamz—yeung6 ne'  Je-se' moor1/4-‘[04 su/e\t3 Ta' 016
B TR0 s PIE B M 7
on the road to us speak/talk cause
lo®-seung®  dui’  ngoh’-moon* gon%;wa si
g HefM B, 19-5
us clearly & correct X [?] understand Blble
ngoh’-moon* kogt -yin ming -baak Srng f
N N
A ERAR L
that time/then ou hearts aren 't like ﬁre
nas-sé'i:4 ngohs-m00n4-dik sam bat'-si® jeung® foh’
ALHF MRy L AE B X
the same bum Luke

yat -yeung ym -siu' ma' Lo® fuk'-yam'
—k  FREE WY ( E%ﬁmma 24:13,

27, 32)
God's word in message +/[it is!]

Seung®-dai’ wa® Xue jung' drk sun’-sik'  si
7 sheg HOHY BE &E

]Teach 3 use/v&gith Blble */as ba51s Why Very
Si -gaau” yi Smé ymg wai' gan'-gui® wai®-sam®-moh' han’
IZ[

7. A B L R RE REE R

important

. 6 -3
jung®-yiu
w3 9
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have power Hebrews

yau® ik leung d1k Hei'-baak’-loi*-sue’'
H  HE W wmEKE 412
Therefore today */ s Chrlstlans teach also use

Yan'-chi? gam yat dik' Gei'-duk'-to* sﬂ-gaau3
Rt , SH B EEE ﬂl LJ\
Bible */as basis just/then  be like Jesus
Smg3 mgl Wal4 gan -gui Jau6 jeung ® ye'-so!

B K MR, om B HEER -
Paul and other apostles the same We
Bo”-loh* woh* kei*-ta' si*-to’ yatl-yeung6 Ngoh -moon*
&g A HAth fEfE —%% Hef
also with people reason explain scripture */ s meanin
gan yan' tul -lei® gaai ~sik’ gin gl-man4 dik’ y3-31

A R, fRRE S0 ®y B

furthermore open/open lp Bible let householder
6 3 6 6
bing da’-hoi Sing’- mg yeung’'  jue -W00
AY / I:[ A:‘_:_x\_A
bifd 154 HERK = (o
3see | 5We * teach ; */ [thin%s] 1ndeed/really
hon’-chut’ ngoh -moon* soh’ gaau” dik kok’-sat’

i "M B B W e

+/[it is!] use Bible */as basis/foundation +

si  yi°  Sing’-ging'  wai®  yi'-gui’  dik'
2 bW m paE W

;Ve A talk about 6 */[ thln%s] are not our own *
Ngoh’-moon® taam*-lun® dik" bat'-si® ji®-gei® dik’
N, Y A.A
M wam B AE He #Y
2Vlew therefore 5 sh(l)uld regularly/constantl 5 use p
Jue -Jeung yan -Chl yll’l gll’l%\ seung S1 ng
ET AT
Blble let householder 3see
Srng mg yeung jue®-woo® hon’-chut' ngoh -moon’
B ER EH R
proclalm */[thln s] are not personal A 0p1n310n/v1ew2 */blit
chuen’ %ong dik" bat'-si’ goh’-yan® gin’- aai yi
R (BN SR T
are God */ s teachmg Thls way do also

si° Seung(’-dal dik' gaau’ f001 Je’ Xeung jo® ya’

e bBEw oW FE - B WM
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let us ourselves gam beneﬁt enable/make

yeupg6 ngohs\-rnoon4 ji® ge1 dak yrk si
= =5 He o= ., &
we keep firmly i in mind we; ourselves proclalm
ngoh’-moon”* l/o_‘_’ ]16-gel chuen®-gong d1kl
®"FM EE  HC

me?ssage have5 abundant 6 * Bélble | bas1s
sun’-sik' yau’ chung'-fan® dik' Sing’- ’ing gan -gui

EE A w0 K g -

B31b1e | +/[it éS'] absolutely rehable + know/knowmg
Sing’-ging si Juet -dui’® hoh’-kaau’ dik'  ji'-do®

D MIZ

£ @ HEE By, i
this  one point/MW enable/make us be filled with
2 1 ) i) 5 4 1
je” yat dim si ngoh’-moon chun}gﬁ-moon
= T 7 > N

faith/c30nﬁdencle be llke Paul the same boldly & conﬁdently
sun -sam jeung® Bo’-loh? yat' -yeung fon% -daam’
B0 ., & fRE SHE
preach 1sn
chuen* -do bat'-si’ ma'

#E , A 152

Some People Then Become[ -ed Bellevers
Yau’-se' Yan* Jau® Sing*-liv’ Sun’-to*
= Iy ./,
“HE A B KT S

Acts

Si? -t0 Han uen’
O 1)

Jesus preV10ule Slave not compare with

Ye'-so' chang suet No “-dai® bat'  bei’

HISfk TG N #

master great6 They 1f persecute -ed] me s
jue’-yan® daai® Ta'-moon* yiu’-si® bik'-hoi’-liu’ ngoh

EA R - M BE HET aﬂz

also will persecute you [plural]

5 :5 3 -6
ya W00l bik'-hoi® nei’-moon yiu’-si
. HE R R
observe/comply with %ed Words also w1ll Observe

Jun -sau’-liu ngoh -dik' v;/a ya’ woor Jun -sau
EAS HHy  EE, =55
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your words John
nei’-moon*-dik! wa° Yeuk -hon® fuk ~yam'
frffEy &h NEgtEE 15:20)
Paul from his own * experlences learn through experience

Bo’-loh* chung® ji®-gei® dik' gi g-llk talz-ylm

ReE & HCO W &7 it

*/[actually] these word()s not 6Wrong 3 He1 */in

0 je wa moot’-choh Ta joi
= = N @assn

E2/ I =T 23 o M AE

Thessalonica see */ [thin%s] just are this

Tip’-saat’-loh -ne14-ga gin’-do®  dik' jau’-si® je’

s fe HREBy ®BeE &

two 5 MW ty e completely dlfferent A * |
leung f jit® -ym *_bat'-tung dik
2 A NE] iy
re%ctlon s some people de513re/long for6 observe
faan”-ying yau'-se yan hot’-mong jun -sau
= S P
[ )i ET TN e T
Jesus */! teachlng but other ~ some/certain people

Ye'-so' dik' aau foor daan® ling® yat'-se' yan
Her 0y #e8 , H —g A
however them re51st/defy Luke refer to those have
keuk ga'-yi’ kon _% -kui’ Lo°-ga' taam *-do’ na’-se' y

éll DDLX b o B0 BEE APLE 7'@
good reactlon *  people say Some Jewish
ho® faan’-ying® dik' yan® suet’®  Yau’-se' Yau'-taai’

o NIE #Y AN ER AR [ O

First Thessalonians to God's

Gaap’  Tip’-saat’-loh*-nei*-ga'-yan® dui’ Seung’-dai’
8-10. ( H ) IS TEHEHIUN # b
kingdom ood news have What reaction/response  Second

wong'-gwok’ d1k ho? siu'-sik' yau’ sam®-moh' faan’-ying®  Yuet®

FE N B A HE g 0 Z)

Some Jews why envy/be ealous of Paul

Yau’-se' Yau'-taai’-yan® wai®-sam®-moh'  jat®-do’  Bo’-loh*
AL RN TRy ELIEE WP freE ?
Third These oppose Paul * Jews

Bing® Je’-se! faan’-dui’ Bo’-loh' dik' Yau'-taai’-yan*
( A ) =& 583 PreE iy RN

Carry out/take [ ed] what actlon

choi’~chui*-liu® sam®-moh' hang__) -dung®
BRELT I 78 2
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people then become[ ed Chr1st1ans with Paul and
yan Jau si -11u Ge1 duk -to’ gan' Bo’-loh® woh*
=

B [ EEHE ) (B A

Sllas */be to, ether also  thereis a great  MW/crowd
Sai@l—g?il _]X(')_l‘ yat —%el yﬁ(’ ygs yat' d;ag6 k\%ap4
- — +

worshlp God Greek people and

suni -baai’ Seung’-dai’ dlk Hei' —laap -yan®* woh®

S TN O B il

notafew powerful & influential ~ * women also th1s way do

bat'-si>  hin>-yiu’  dik' foo’-nui’ ya5 Je yeung” j jo?

T OEE W RL Ot e R

[—ed; These  new disciples
liu Si%-to* Han ~juen® Je5 se! san' moon®-to
T e l 17:4) 1286 Fr e

recelve help can/be able to understand Blble

dak -do’ bon "joh® nang4 ming’-baak® Smg -gmgl

=7 BjJ RE gEIS B,

certamly extremely happy
4
yat' drng fei' ;seung’ go -| "hing’
—JE IEE [T
Although some people very much like Paul

Su1 ;m yau’-se' yan® han® hei’-foon' Bo’-loh’

4 ==y Eoy

wn AL A ROE PReE
5 say * | word6s yet 6 other6 some/lcertarln people however
soh suet’ dik' wa® daan ll% yat'-se' yan® keuk

RWAN AW .

Fr & B 55, B L= SN
to/for Paul gnash onesteeth S3ee ; fz’aul 4
dui’ Bo’-loh* ngaau’ -nga *_chit’-chi’ Hon -gin® Bo™-loh

B pREE S o BR RE

successful */-ly enable/inake a | large MW/grou
srng -gung' dei’ si yat' daai® kwan
¢ —_— = -,
Rz o ZA
Greek people become belit}:vers4
Hei' -laap -yan® sing’-wai* sun’-to
i e ” % B
EEL Y = T s
Thessalomca some/certain Jews

Tip’-saat’-loh*-nei*-ga' dik1 yat'-se' Yau4-taar3-yan4

s fe o —E R A

Bearing Witness Chapter 17 — Page 15



then/j _]ust extremely ]ealous/ env10us These Jews

Jau fell-seung4 Jat -do’ Je’-se' Yau®-taai® -yan4
W JFE R - B JRA
have been/all along using/use Hebrew langua e Scriptures

yat -_]lk yung6 Hei'-baak’-loi -yue5 Gingl-%len2>>

—H W ( wakEE e

to teach Greek people expect these
3 1.6 i 6 4 .4 6 .
gaau —do Hei lag -yan kei’-mong je-se
= =3
e A ) A= TLEH::[:
genélles/forel ers 4 convert to [?] Judalsm
ngoi -bong -yan gwa1 sun’  Yau'-taai® fzaau J 01
¢ IUN i 5 ERZ
their opinion these Greek people +/[1t 1s']
1 4 3 -4 - 5 1 .
ta'-moon® hon’-loi* je’-se! Hei' lalag -yan si
= =
it EAR , BE HEA s
belong to them + but suddenly however

suk %me ta'-moon* dik’ daan dat® -yin an' keuk
fFT i, Ao

Paul be stolen away [- ed; moreover yet */at

bel Bo’-loh* cheung’ -Jau liv’ yi'-che’ Waan -s1 joi

% trEE  BE T, MH ®BE &
Jewish synagogue be stolen away [? * Therefore

Yat\f}-taai3 wool’-tong cheung’-jau” dik' Yan'-chi’
K = 18 /?E Hy U AR

they extremely angry
ta'-moon” fei' seung fan -no

iy IRE EE -

Luke tell us next ?]
Dg -so ngoh’-moon®  jip’-ha®-loi*
/I Hef] PETZR
occur[ ed] what thin Jews
faat’-sang'-liu>  sam®-moh'  si Yau®-taai’-yan*
BET & = C ERA
envy éealousy */rise up just/right away draw over to one's side
jat®-do’ hei’-loi’ jau sau'-laam’
g R, Eij i
market square loaf about/idle about

si’-jaap gwong2 cheung seung yau4-sau2-ho3-haan

Y T T
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* scoundrels form MW:Crowd in large number * (:1ty in
dik' ok’-gwan’ %iﬁ foh® sing -k\yan4 joi® sing’ lui’
Hy ER & B B L B E
set off/start  disturbance attack bg surprlse Jason */ s home
hin'-hei® so'-luen® ng Ye'-suen' dik' gji

e BEEL | EE% E[i%7 S IE 3
want to * Paul and Silas seize/catch ~ */to go
seung” ba’ Boz—lconh4 woh' Sai'-laai' jaau’ hui

B! fRE M PR W0 X

give to mob They couldn't find then *
gaaul-lj\ap1 bo®-man* Ta'-moon* Jaauz-bat -do’ jau(’ ba’

Régs RE o AT AR, HE

Jason and certain brothers drag off to see
Ye4—su/enl woh' vyat'-se' dai®-hing' laai'-hui’® gin

B M ik EI%E' xR

01ty mlers cry out/shout say These disturb

1 2 6
i -smf goon haam iu’ suet Je -se  yiu’-luen
sINE Dﬁ o IEEh  FEEL

land under heaven  * people n also */to here come [ed;
tin'-ha®  dik' y yin® -JOI ya® do’ je- >-lui® loi* liu
RE HY ]\ fﬁﬁ t g EHE K T,
Jason actuall entertain them These men

2 1.6 .1 4 5 1 4
Ye'-suen' ging® foon’-doi’® ta'-moon* Je’-se' yan

Mew = & M - B A

without exceptlon v101ate/g0 agamst Caesar */ s laws & decrees say
chuen®-do' wal -b001 Hoi’-saat’ dik' faat’-ling® suet’

2H 1_ gl B AT, R

bes1des there i 1s klng be called Jesus

lin yau yat' foh wong % Ye'-so'
, ULM 115 7
Acts These  mob/violent men [?]  */°s
Si-to* Han ~juen* Jei se!  bo’-man*  dik'
( @ﬁfﬂ 17:5-7) B %R W
attack will to/for Paul and his

§ ngk wooi° dui’ Bo’-loh* woh* ta'-dik'

HoOGRE A Y

companions  produce/give rise to what 1nﬂuence
6 1 6
tung’-boon® chaan’-sang' sam®-moh' ying*-heung® ne'

Biis FEA ETE &  IB?
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é\/lob 4 +/[stress] fearﬁ.ll/fonmdable
N Bo’-man

+/[thin 1g] they
si° hoh*-pa’ dik'  ta'-moon®
*R &  HH
launch/start

Hy o, A
madness [’.:J */forth
faat’-hei’

i just be like
kwong® loi Jau6
Eig oS

great r1vers ["]
jeung® gong '_hoh*
I+ KHEE % NG|
overflow/be in flood once send out/issue unmanageable/out of hand
faan’-laam®  yat faat’ bat'-hoh?-sau'-sap®
NN — A
2 , =% A _‘M@T o °
Jews want to explmt/take advantage of mob
Yau4-taa13-yan4 seung’ lei® bo®-man’
7S N W I -
remove£w1pe out lgaul 4 and A Slllas ' These |
chui*-diu®  Bo”loh' woh® Sai'-laai Je'-se
oyt Y2
P frég M PERL - B
Jews * city in set off/start  disturbance/riot
Y‘9,1u4—taa13-yan4 joi® sing® hji_5 hin'-hei? sol-hien6
RN O e = COIEE Bl
after/following just att%mpt to let/make city rél‘llers
Jll-hau6 Jau6 S;i \-to yeung J16-§1n goon1
Zt& o, o alE 0 JEE
beheve Paul [and others] men commltted extremely
seung'-sun’ Bo’-loh* dang® yan® faan’-liu® fei' -seun
GENSTE 70 N A |
serlous/grave * sm Férst ' they A accuse
y1m -]ung dik' _]ul Sau”-sin ta'-moon” ji*-hung’
BE By 3B - ESL o, A Ta#’“
Jews

Sy 4 to/agalnst Paul and
Yau'-taai’-yan*  dui’

those Wlth h1m
- Bo?-loh* woh* na’-se!
ﬁ@iﬁk )

%cthcr
gan' ta' yat'-hei’
FREE A e B 8
preach men make What accusatlon/charge Make
chuen’-do® d1k yan® jok’-chut' sam®-moh' ji*-hung’®  Jok’-chut'
i RN TN = S 11
accusation/charge * men mention_ */[thing] possibly is ~ which MW
ji*-hung’  dik' yan® tai*-do’ dik' hohz-rz\ang4 si® na’ tiu'
Ta?‘: fy A f7E 7y "EE & Wb R
decree Please see footnote
faat’ lm;D Chmg hon® geuk’-jue’
E2 10 E E HE 9
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fz’aul and those w1th h1m together preach |
Bo?-loh* woh? na’-se' gan' ta' yat -hei® chuen’-do® d1k

BEE R SR B M MDA

men4 dzlsturb 6 land un(iler hegven actualélty/m fa6ct Iz’aul 4
yan y1u -luen”  tin -ha kei*-sat” Bo“-loh
b3 == et
A #EEL KT HE  RE
and his companions simply d1d not */m

woh' ta'-dik' tung’-boon® ganl-boon moot %au joi®
AN T FRAS
; Thessalomca " mak%/create dlsturbance/rlot Second
Tip’-saat’-loh*-nei*-ga' jai -\jo6 sol-hien(’ D,?,i -yi®
b e B BEEL ! 5T
MW6 accusatlon/charge still more */be serious/grave6 T%lesel
hon ji*-hung’ gaﬁg wai yim -jung Je'-se
Ho fEE Ry BE - B
A Jews3 A ?lalm ' I;aul A [and others] men
Yau -taai’-yan’ sing chmg Bo>-loh' dang’® yan

RN L2z ,{%été F A

proclalm in addltlon there i 1s kmg be called
suen' -yeung 117% yau’ foh wong” gr %
= ML £

J esus therefore Vlolate/ 20 agamst [- ed; Roman emperor
Ye'-so' yan'-chi’ wa1 -b001 -liv’ Loh*-ma’ wong'-dai’

HRfk , AL "I &R B

*/ ’s laws & decrees

dik' faat’-ling°

RS

Perhaps you still/yet remember rehglous

Ya’-hui® nei’ waan’ ger -dak' Jun&

? ﬁZ«DtF /f;]—\' \i%‘; na{%‘ ) 7~

hy say Thcssalonlca *
Wai’-sam®-moh' suet’ Tip’-saat’-loh*-nei‘-ga' dik'
AN
12. REE G it S HY
Christians * suffer * accusatlon/chargc can brlng
Gei'-duk'-to*  soh’ sau(’ dik'"  ji’-hung’ nang daai’-loi*

EEE BT % OB fEE BE K

scrlous/ gravc * conscqucnccs

y1m -Jung dik' hau®-gwoh’

BE B 'RR ?
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leaders also 0nce/prev10usly l1ke this accuse J esus

lmg -Jau ya’ chang je’ Zeung Ji -hung Ye'-so'

S fai% HB,‘\\*

They to Pilate ay

Ta'-moon* clgi3 Bei’-laai'-doh’ sg/e\t Ngoh -moon*
(AT < N 221/ N1 Hed

ﬁnd/(_l’iscover6 5this 3 man4 inc%te/snr up6 our |
faat’-yin® je’-goh® yan® sin’-dung® ngoh’-moon’-dik

SR Bl AN MEE APy

fellow countryman rebel also say he; h1mself is

tung’-baau’ J06 faan® yau® sg/e\t3 ji’-gei® si
Bilid B e 0B BHo &
Christ is king Luke

Gei'-duk' si® wong’ Lo % |_fuk'- am
7S = 29 .
=B 2 £ - FEIMEE 232
P1late poss1bly/11ke1y4 fear3 Cgesar 3 conside6r/believe
Bei’-laai'-doh' hoh? nang” pa Hoi"-saat’ ying’-wai

% HEE H e R

him/he conmve/wmk at person commit treason so/consequently *

1 4 6 -6 2

ta Jung an boon®-gwok®  yue'-si® ba
A=

#ﬁ. , RNE

One scholar say at that time Caesar 1ssue [- ed] a MW

Yat Wa1 hok %c suet’ dong] si* Hoi*-saat® baan'-bo’-liu® yat' tiu*

g, wEEE OBl T — IR

decree p forbld/prohrblt people pro; hesy will have a MW( new king
faat’ lmg gam’ J_E yan® yue -yin"  wooi” yau yat wai’ san’ wong
(13
/iv , NEE w OBF - B E
kmvdom come 4 especrally [stress] say3 new1
waak yat' % san wong ﬂvok loi* lam dak®-bit® si® suet’ san
/\ = AN

2 |:u:| ) tl;ﬂ‘%l E WL %ﬁ

kmg kingdom 3 will _ replace/supplant or judge
wong waak san' wong'-gwok® wooi’ chui*-doi® waak’-je* sam n_-poon’

T o ow O & R =E FHA

currem/presem * emperor In order to accuse Paul vlolate [- ed]
yin-joi® dik' wong'-dai’ Wa1 -lin® ji? hung Bo*-loh* wai*-faan-liu®
HWEE 0 B% "o AT ISR RE BKT

thls MW decree enemles very llkelﬁ/possmly dehberatel§ dlstort thls MW
J\e tiu* faat’ Beg dik®yan® han? hoh -nang’ goo i waai'-kuk' J\e wai®
&k AT, WA {E' AlgE R Edh B
apostle * proclalm message Please see  [ordinal] page
si’>-to* soh? chuen® %ong d1k sun’-sik’ Chmg hon® (lgf
7
fE6E At mOEA - # B B 1V H
box Caesars And The book of Acts
foo®-laan* Hoi’-saat® Yue® Si*-to* Hang{%len

Piffe < Sl B fEfETT
Bearing Witness Chapter 17 — Page 20



Jesus put to death/execute [- ed] In the same Way
4 1 -2
Ye'-so chue’-sei’-liv’ Tung'- eung

HISfk BRIE T ° il S

Thessalomca *’s Chrlstlans * suffer *

Tip’-saat’-loh*-nei*-ga dlk] Gei'-duk'-to" soh?’ sau dik'

IEERE ) EERE P S HY

accusatlon/charge also can bring grave/serlous
5 37 -4 4 6
ji*-hung’  ya nang daai’-loi y1m -]ung d1k
JHE
fafe L e WK EE W
consequences One1 MW 5 refelrence bocik | say
hau®-gwoh®  Yat' boon® chaam'-haau’-sue' suet’
Ry LYY
®mR - — K 25E Bt
Their plight/situation indeed extremely

Ta'-moon*-dik' chue’- mg2 k0k3'-§£1t6 feil-seglg
“ MY BB WEE IR

perilous This definitely isn't exa§gerat10n/overstatement

r1ga14-h1m2 J&’ juet® bat'-si® yin §Xvoh 3_kei*-sat®

=3 =
EA S = Zﬁ & =BHEE
because person 3nl be accuse in3tend4
yan'-wai’ % -sr bei® hung’ yilr. -to
.2%7 ¢ / \XE %ﬁ ch /%\
commlt treason then6 ()Sften 5 will s be 6
boon’-gwok’ jau wong’-wong w00l bei
AN 7 s S
551 , B HE #
put to death Enemles */! | v1c10us attack
chue’-sei’ Dik®-yan* dik' ok’-duk® gun ngk
B o BA K S
is able to prevall/succeed

nang*-gau’ dak -chlng ma'

AETS 52 1Y

This MW mob not prevent */1n
;5 Jeh5 kwgl,n4 bo®-man* mpot(’ nang joh? Jj: joi
E2 B O =EBR &
Thessalomca * preachlng work
Tip’-saat’-loh*-nei*-ga' dik' chuen‘ ;glo gung )'é)k3
R fe 1y {HiE Tf

*

p Why 6 | | For one thin § they
Wai -sam -moh ne Yat'-loi ta'-moon

Ry L . /A

4
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coilldntﬁnd ; 123aul 4 and4 Slilas | for another thing
jaau’-bat'-do’ Bo’-loh* woh® Sai'-laai y1 -loi

AR fREE R0 PRI ;0 AR

01ty mlers apparently also not believe
31..:4 5 1
ji® -smf -goon hon’-loi ya bat'  seung'-sun
AN
aIE ER (A HE
their charges/accusations Clty mlers ask for/want

ta'-moon’-dik'  ji*-hung’ Ji® -smf *_goon'  yiu’
{{UAWIE) B o JAWE
Jason and other * brothers hand over
Ye4-su/en1 woh? kei'ta' dik' dai -hlng gaau -chut'
B4 ?FD HAth 7 B i
sufﬁc1ent ball money after then * them

%au dlk bo’ -jing ;{lm hau® au6 ba® ta'-moon*

GIE %, R

release/set free ed; Acts Paul
fong 5 liu Si*-to* Han -juen’ Boz-lcouh4
)351 oo (0 ERET 1 17:8, 9) {r&E

comply Wlth/heeg [- ed] Jesus */! adV1ce be like6 serpe4nt
ting'-chung’-liv’ Ye'-so' dik' huen’-go’ Jeung se
//\/\ e Ja
Rl Er e G B
the same calitlous p be hke dove the same
yat yeung gan -San Jeung g % -Jl yat -yeung

_'*‘.K u% f,\ *k

pure w1thout gullt cautlouzs/prud%nt */- ly keep away from
chmg5 -baak® mo’-che’ gan’-san® dei® bei’-hoi’
A
A v, EE o B
First Why mob */’s attack
Gaap® Wai’-sam®-moh' bo®-man® dik' gung'-gik'
13, 14. ¢ H ) Ry BT #zR W g
did not snlcceed Second l;aul 4 2how be like
moot’-yau® si